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Important: Ferrite Attachment Instructions:

Make sure to attach the ferrite included to the power cord, within 40cm of the fan, by 
opening the cylindrical device, feeding the power cord through, and wrapping it around the 
casing twice.  Then close the clamp, securing the ferrite on the power cord.

Important: Instructions de fixation du ferrite:

Assurez-vous de fixer la ferrite incluse dans le cordon d'alimentation, à 40 cm du ventilateur, 
en ouvrant le dispositif cylindrique, en introduisant le cordon d'alimentation et en l'enroulant 
autour du boîtier deux fois. Fermez ensuite la pince en fixant la ferrite sur le cordon 
d'alimentation.
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Thank you for purchasing a Caframo Bora Fan 

Grip handle to adjust 

position of fan. 

3 speeds 

Push-button control 

Unlock cam to adjust 

vertical position. 

Lock to hold fan in place. 

Loosen stand-nut to 

swivel fan position 

from side to side. 

Installation 
Requires a 3 amp fused circuit. Use the two supplied machine screws to attach the fan base. Connect 
the wire marked(+++) to a positive wire and connect the other wire to a negative ground wire. 

Operating Instructions 
The blade must be clear of any obstructions that would cause the blade to jam. Secure locking cam 
in position before turning on. Depress button on the face of fan once to turn on. Depress button 
again to adjust speed levels and to turn fan off. 

Read and Save These Instructions 
Warning: 

• Do not position too close to any objects that may be drawn into the blades and stop the airflow

• Do not use outdoors

• Do not use on wet surfaces or immerse in water

• Never allow water to drip into motor housing

• Do not use if wires become frayed or brittle

• Do not use near fireplaces, furnaces, stoves or high temperature heat

• This appliance is not intended for use by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should
be supervised to ensure that they do not play with the product

Care and Maintenance 
The Bora requires very little maintenance. By following the instructions within this manual, the fan will 
operate problem-free for years. 

Tum power off to clean. A vacuum can be used to clear the fan of any dust build-up and a dry cloth may 
be used to wipe the surface. Do not use gasoline, thinners or other harsh chemicals to clean fan. 

Specifications (3 Speeds) 

• 12Volt: 0.15,0.18and0.27amps



Merci d'avoir acheter un ventilateur Bora de Caframo 

Saisir la poignee pour ajuster la 

position du ventilateur. 

3 vitesses 

Commande a bouton-poussoir 

Deverrouiller la came pour ajuster le 

ventilateur en position verticale. 

La verrouiller pour le retenir en place. 

Desserrer I' ecrou du socle pour que le 

ventilateur pivote d'un cote vers l'autre. 

Installation 
Necessite un circuit electrique de 3 amperes. Utilisez Jes deux vis usinees fournies pour fixer la base 
du ventilateur. Connectez le fi I marque ( +++) a un fi I positif et connectez I' autre fi la un fi I negatif ( 
terre ). 

Fonctionnement La pale ne doit pas heurter des obstacles qui pourraient causer un blocage. 
Assurez-vous d'avoir mis en place le pied fl exible a verrouillage avant de mettre en marche. Appuyez 
une fois sur le bouton sur le devant du ventilateur pour mettre en marche. Appuyez a nouveau 
sur le meme bouton pour eteindre l'appareil. 

Lire Jes directives et Jes conserver pour consultation uJterieure. 
Avertissement: 

• Ne pas placer a proximite d' objets qui pourraient etre aspires par Jes pales et bloquer la circulation d' air

• Ne pas utilisera l'exterieur

• Ne pas utiliser sur une surface mouillee et ne pas immerger I' appareil

• Ne Jaisser en aucun cas des gouttes d' eau penetrer dans la coquille du moteur

• Ne pas utiliser si Jes fi ls sont uses ou s'effiite

• Ne pas utiliser a proximite d'un foyer, d'une fournaise, d'une cuisiniere ou de sources de
chaleur intense

• Cet appareil n'est pas con9u pour etre utilise par des personnes ayant des capacites physiques,
sensorielles ou mentales reduites ou un manque d'experience et de connaissances, a moins d'avoir re9u
des instructions concernant !'utilisation de l'appareil par une personne responsable de leur securite ou
d'utiliser le produit sous leur responsabilite. Les enfants doivent etre surveilles pour s'assurer qu'ils ne
jouent pas avec le produit

Entretien et maintenance 
Le Bora requiert une maintenance minimale. Si vous respectez Jes consignes de ce manuel, votre 
ventilateur fonctionnera pendant plusieurs annees sans probleme. 

Mettre hors tension pour nettoyer. Yous pouvez utiliser un aspirateur pour la depoussierer et un chiffon sec 
pour la nettoyer en surface. Ne pas nettoyer le ventilateur avec de I' essence, du solvant ou un autre produit 
chimique acide. 

Specifications (3 vitesses) 

• 12 volts: 0,15, 0,18, et0,27 amperes
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